Lecture  1
Translation Theory 
Vocabulary
	Vocabulary
	Arabic Meaning

	Expressed
	

	Dialect
	لهجة

	Definition
	تعريف

	Replacement
	استبدال

	Textual
	نصي

	Equivalent
	مساوي

	SL : source language
	اللغة المصدر

	TL : target language
	اللغة المستهدفة

	Consisting
	يتكون من

	Scholars
	العلماء\الدارسين

	Preoccupied
	وظيفة\عمل

	Literary
	ادبي

	Pass
	من خلال

	Profession
	وظيفة

	Majority
	تخصص

	Engaged
	تشارك\تعمل

	Generis
	عام

	Development
	تطوير

	Suggest
	يقترح

	Comprehensive
	شامل

	Stress
	ضغط

	Introduced
	يقدم

	Generic term
	مصطلح عام

	Interlingual
	بين اللغات

	Socio
	اجتماعي

	Linguistic
	لغويات

	Transfer
	يحول

	Community
	مجتمع

	Various
	مختلف

	Oral
	شفوي

	Combination thereof
	مزيج منهما

	Achieve
	يصل

	Participants
	المشاركين

	Reactions
	ردات الفعل

	Massage containing
	ما تحتوي عليه الرسالة

	Orients
	يوجه

	Intention of the sender
	نية المرسل

	Purpose
	غرض

	Concerned
	قلق

	Communication
	تواصل

	Realized in the text
	ادراك النص

	Contemporary
	معاصر

	Ambiguous
	غامض

	Manner of delivery
	اسلوب التوصيل

	Tenor of the discourse
	فحوى الخطاب

	Serious
	جدي

	Ironic
	ساخر

	Involved
	شارك

	Receiver
	مستقبل

	Characteristics
	صفات

	Individual
	فردي

	Merit
	صدارة

	Distinctly
	مميز

	Apprehended
	اعتقل\قبض

	Concept
	مفهوم

	Encompasses
	شامل

	Product
	منتج
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